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See the notice on TED website

456802-2024 - Mise en concurrence
Pologne – Services de nettoyage – Świadczenie usług utrzymania czystości w częściach 
wspólnych budynków mieszkalnych położonych w miejscowościach Gdynia, Pruszcz Gdański, 
Gdańsk, Malbork, Hel. Utrzymanie czystości i pielęgnacji zieleni terenów zewnętrznych 
przyległych do budynków oraz terenów działek niezabudowanych położonych w 
miejscowościach Gdynia, Gdańsk, Pruszcz Gdański, Malbork, Hel.
OJ S 147/2024 30/07/2024
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Agencja Mienia Wojskowego
Adresse électronique: dzp.gd@amw.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Logement et équipements collectifs

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Świadczenie usług utrzymania czystości w częściach wspólnych budynków 
mieszkalnych położonych w miejscowościach Gdynia, Pruszcz Gdański, Gdańsk, Malbork, 
Hel. Utrzymanie czystości i pielęgnacji zieleni terenów zewnętrznych przyległych do budynków 
oraz terenów działek niezabudowanych położonych w miejscowościach Gdynia, Gdańsk, 
Pruszcz Gdański, Malbork, Hel.
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa: świadczenie usług utrzymania czystości 
w częściach wspólnych budynków mieszkalnych położonych w miejscowościach Gdynia, 
Pruszcz Gdański, Gdańsk, Malbork, Hel oraz utrzymanie czystości i pielęgnacji zieleni terenów 
zewnętrznych przyległych do budynków oraz terenów działek niezabudowanych położonych w 
miejscowościach Gdynia, Gdańsk, Pruszcz Gdański, Malbork, Hel. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji określają załączniki do SWZ: załącznik nr 2 – 
Opis przedmiotu zamówienia; załącznik nr 4 – Projektowane postanowienia umowy
Identifiant de la procédure: 31e504b5-e455-404c-a71c-d1732e3e0de9
Identifiant interne: DZP-OG.2610.241.2024
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Umowa nr AMW0U04457/2022 na świadczenie usług 
utrzymania czystości w częściach wspólnych budynków mieszkalnych oraz utrzymanie 
czystości i pielęgnacji zieleni terenów zewnętrznych przyległych do budynków Osiedle II.1 
Gdynia ul Argentyńska 1,2,4, Australijska 1,3,5,6,7,8, Bosmańska 41; Osiedle II.2 Błękitna 1, 
1A, 1B, 1C; Osiedle II.3 Górnicza 26; Osiedle II.4 Podchorążych 10A; Osiedle II.5 Pruszcz 
Gdański ul. Dywizjonu 303 2A, Osiedle II.6 Pruszcz Gdański ul. Żwirki i Wigury 2; Osiedle II.7 
Gdańsk ul. Guderskiego 60; Osiedle II.8 Malbork ul. Pasteura 5,7,3; Osiedle II.9 Hel ul. 
Żeromskiego 2,4,6; oraz utrzymanie czystości na terenach zielonych stanowiących odrębne 
działki niezabudowane AMW (utrzymanie czystości oraz koszenie trawy i strzyżenie 
żywopłotów) położonych w miejscowościach: Gdynia, Gdańsk, Pruszcz Gdański, Malbork, Hel 
przewiduje możliwość wznowienia na kolejne 2 lata. Zamawiający wystąpił do Wykonawcy 
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realizującego usługę z zapytaniem o możliwość zastosowanie procedury wznowienia. 
Wykonawca mimo wcześniejszych deklaracji odmówił. Złożył oświadczenie o zamiarze 
kontynuacji jedynie umowy nr AMW-U05974/2024 (Osiedle I.1 Gdynia ul. Kopernika 137,137A,
137B,137C). Wskutek odmowy Wykonawcy Zamawiający wprowadził korektę do Planu 
zamówień publicznych 2024 i przygotował postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego 
na świadczenie usług utrzymania czystości w zakresie jaki obejmuje umowa AMW-U04457
/2022. Umowa obowiązuje do 10.10.2024 r. Gdyby Wykonawca wcześniej poinformował, że 
nie jest zainteresowany wznowieniem na warunkach opisanych w umowie AMW-U04457/2024 
Zamawiający wszcząłby wcześniej postępowanie. Przedmiotowe zamówienie jest niezbędne z 
uwagi na obowiązki zamawiającego wynikające z przepisów prawa - ustawa z dnia 13 
września 1996 r. o utrzymaniu porządku w gminach (t.j. Dz.U. z 2024. poz. 399). W ocenie 
Zamawiającego, będącej wynikiem wnikliwej analizy całokształtu okoliczności faktycznych i 
prawnych towarzyszących rozpatrywanemu zamówieniu, w istocie zachodzi pilna potrzeba 
udzielenia tego zamówienia, przy czym skrócenie terminu składania ofert w przedmiotowym 
postępowaniu o udzieleniu zamówienia publicznego jest całkowicie uzasadnione i konieczne. 
Skrócenie terminu składania ofert w przedmiotowym postępowaniu o udzielenie zamówienia 
publicznego nie pozbawia Wykonawców możliwości udziału w tym postępowaniu. Każdy z 
Wykonawców bowiem, jako profesjonalny podmiot w obrocie prawno-gospodarczym, 
obiektywnie rzecz biorąc, jest w stanie przygotować i złożyć ofertę na realizację 
przedmiotowego zadania w sytuacji, gdy termin składania ofert będzie nie krótszy niż 15 dni 
od dnia przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. Ze 
względu na charakter przedmiotu zamówienia skrócenie terminu składania ofert o określoną 
ilość dni nie będzie powodować naruszenia zasady uczciwej konkurencji, równego traktowania 
Wykonawców i nie spowoduje ograniczenia liczby potencjalnych wykonawców, którzy 
faktycznie będą w stanie ubiegać się o udzielenie zamówienia oraz nie będzie preferować 
określonej grupy wykonawców zdolnych do złożenia oferty w skróconym terminie. W świetle 
powyższego w ocenie Zamawiającego zachodzi pilna potrzeba udzielenia przedmiotowego 
zamówienia, tym samym za spełnioną należy uznać przesłankę skrócenia terminu składania 
ofert.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage
Nomenclature complémentaire (cpv): 90610000 Services de voirie et services de balayage 
des rues, 90620000 Services de déneigement, 90630000 Services de déverglaçage, 
77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 1. Postępowanie prowadzone jest na podstawie przepisów 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2023 r., poz. 
1605 ze zm.), zwanej ustawą lub ustawą pzp, w trybie przetargu nieograniczonego, na 
podstawie art. 132 ustawy pzp. 2. W przedmiotowym postępowaniu zostanie zastosowana 
procedura określona w art. 139 ust. 1 ustawy pzp.. Zamawiający najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona. 3. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego są określone w Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej SWZ). 4.SWZ zawiera 
informacje dotyczące przedmiotu zamówienia, warunków realizacji zamówienia warunków 
postępowania o udzielenie zamówienia (opis procedury), podstaw wykluczenia, kryteriów 
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oceny ofert oraz wszelkie informacje potrzebne do prawidłowego sporządzenia i złożenia 
oferty przez wykonawców oraz wykaz wymaganych dokumentów i oświadczeń i projektowane 
postanowienia umowy stanowi załącznik do SWZ. 5.Podstawy wykluczenia dotyczą art. 108 
ust.1. ustawy pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy. 6. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego więcej informacji w SWZ. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Szczegółowe informacje podano w SWZ. 7. 
Realizacja zamówienia nie wcześniej niż od 01.10.2024 r. na okres 24 miesięcy.

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Fraude: 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Paiement d’impôts et taxes: 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Paiement des cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2,3 ustawy Pzp
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust 1 pkt 6 ustawy Pzp
Motifs d’exclusion purement nationaux: Z1. Z postępowania zamawiający wykluczy 
wykonawcę z art. 108 ust. 1 pkt 1; art. 108 ust. 1 pkt 4; 2. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835 – dalej ustawa sankcyjna), odpowiednio: 1) 
wymienionych w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanych na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) których beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) których jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2023 r. poz. 120 ze 
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zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 3. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (dalej rozporządzenie sankcyjne): a) obywateli rosyjskich lub osób 
fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o 
którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp
Biens administrés par un liquidateur: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Faillite: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
État de cessation d’activités: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Concordat: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Świadczenie usług utrzymania czystości w częściach wspólnych budynków 
mieszkalnych położonych w miejscowościach Gdynia, Pruszcz Gdański, Gdańsk, Malbork, Hel 
oraz utrzymanie czystości i pielęgnacji zieleni terenów zewnętrznych przyległych do budynków 
oraz terenów działek niezabudowanych położonych w miejscowościach Gdynia, Gdańsk, 
Pruszcz Gdański, Malbork, Hel
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji określają 
załączniki do SWZ: załącznik nr 2 – Opis przedmiotu zamówienia; załącznik nr 4 – 
Projektowane postanowienia umowy.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90910000 Services de nettoyage
Nomenclature complémentaire (cpv): 90610000 Services de voirie et services de balayage 
des rues, 90620000 Services de déneigement, 90630000 Services de déverglaçage, 
77310000 Réalisation et entretien d'espaces verts

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Gdynia, Pruszcz Gdański, Gdańsk, Malbork, Hel
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2024
Durée: 24 Mois
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zamawiający przewiduje w okresie 3 lat od dnia udzielenia 
zamówienia podstawowego możliwość udzielenia dotychczasowemu Wykonawcy zamówień, 
o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy, polegających na powtórzeniu podobnych usług. 
2. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 
polegających na powtórzeniu podobnych usług, zgodnych z przedmiotem zamówienia 
podstawowego, o wartości nie większej niż 275 330,51 zł, w tym: 1) Zamówienia polegające 
na powtórzeniu podobnych usług zostaną udzielone w przypadku, gdy zaistnieje uzasadniona 
potrzeba rozszerzenia zamówienia podstawowego i zostaną zapewnione środki finansowe na 
ten cel. 2) Zamówienia podobne, o których mowa powyżej mogą zostać udzielone dla usług 
będących przedmiotem zamówienia, zgodnych z zamówieniem podstawowym, realizowanych 
w obiektach Zamawiającego – zasięg terytorialny Oddziału Regionalnego w Gdyni t.j. : 
Świadczenie usług utrzymania czystości : a) w częściach wspólnych budynków mieszkalnych 
oraz utrzymanie czystości i pielęgnacji zieleni terenów zewnętrznych przyległych do budynków 
Osiedle II.1 Gdynia ul Argentyńska 1,2,4, Australijska 1,3,5,6,7,8, Bosmańska 41; Osiedle II.2 
Gdynia Błękitna 1, 1A, 1B, 1C; Osiedle II.3 Gdynia Górnicza 26; Osiedle II.4 Gdynia 
Podchorążych 10A; Osiedle II.5 Pruszcz Gdański ul. Dywizjonu 303 2A, Osiedle II.6 Pruszcz 
Gdański ul. Żwirki i Wigury 2; Osiedle II.7 Gdańsk ul. Guderskiego 60; Osiedle II.8 Malbork ul. 
Pasteura 5,7,3; Osiedle II.9 Hel ul. Żeromskiego 2,4,6; 3) Szczegółowy zakres zamówienia 
podobnego zostanie określony w toku odrębnego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego, które zostanie przeprowadzone na podstawie art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp - w 
trybie zamówienia z wolnej ręki. 4) Zamówienia podobne mogą zostać udzielone, o ile zostaną 
spełnione następujące warunki: a) Wykonawca realizuje/zrealizował zamówienie podstawowe 
zgodnie z warunkami umowy (z zachowaniem określonych w umowie terminów, należytą 
starannością); b) Wykonawca zapewni nie gorszy standard realizacji nowego zamówienia niż 
zamówienia podstawowego; c) Wykonawca w wycenie zamówienia podobnego uwzględni 
czynniki cenotwórcze przyjęte dla zamówienia podstawowego w wysokości wynegocjowanej 
ceny jednostkowej, która nie może być wyższa niż 120% ceny jednostkowej z ostatniej 
umowy. d) Zarówno Zamawiającemu, jaki i Wykonawcy nie przysługuje roszczenie o zawarcie 
umowy na zamówienia, o których mowa w ust. 1, jest to możliwość zawarcia umowy z 
dotychczasowym Wykonawcą po wynegocjowaniu warunków.

5.1.9.  Critères de sélection
Critère: 
Type: Capacité technique et professionnelle
Nom: zdolności technicznej lub zawodowej
Description du critère de sélection: Wykonawca w celu spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu zobowiązany jest wykazać posiadanie niezbędnej wiedzy i doświadczenia tj. 
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że w okresie w okresie ostatnich 3 lat przed 
terminem składania ofert, a jeżeli okres działalności jest krótszy - w tym okresie, należycie 
wykonał, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również należycie 
wykonuje, przynajmniej dwie podobne usługi tj. usługi utrzymania czystości w budynkach 
(mieszkalnych, biurowych, usługowych, itp.) o wartości łącznie minimum 300 000,00 zł brutto, 
co najmniej jedna trwająca nieprzerwanie minimum 6 miesięcy. Wykonawca w celu 
potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunku udziału w postępowaniu zobowiązany 
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jest wykazać, iż będzie dysponował następującymi narzędziami, wyposażeniem zakładu i 
urządzeniami technicznymi na potrzeby realizacji zamówienia, w tym co najmniej: - pojazdem 
do odśnieżania ulic i chodników – 2 szt.; - zamiatarką do hal garażowych, chodników i dróg 
wewnętrznych – 1 szt.; - kosiarkami – 3 szt.; - podkaszarkami – 3 szt Zamawiający wzywa 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, aktualnych 
na dzień ich złożenia: POTWIERDZAJĄCYCH SPEŁNIANIE WARUNKÓW UDZIAŁU zgodnie 
z SWZ Rozdział IX - wykaz usług, wykaz narzędzi . W celu spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu, w przypadku składania oferty przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, Zamawiający nie dopuszcza łączenia (sumowania), co najmniej jeden 
z Wykonawców musi wykazać spełnienie warunku w całości. Stosownie do art. 117 ust. 3 
ustawy Pzp w odniesieniu do warunku dotyczącego doświadczenia Wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, 
którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane.
Utilisation de ce critère: Utilisé

Critère: 
Type: Autre
Nom: zdolności do występowania w obrocie gospodarczym
Description du critère de sélection: Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym 
zakresie
Utilisation de ce critère: Non utilisé

Critère: 
Type: Aptitude à exercer l’activité professionnelle
Nom: uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej
Description du critère de sélection: Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym 
zakresie
Utilisation de ce critère: Non utilisé

Critère: 
Type: Capacité économique et financière
Nom: sytuacji ekonomicznej lub finansowej
Description du critère de sélection: Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym 
zakresie
Utilisation de ce critère: Non utilisé

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena brutto oferty (parametr C) - waga 100 %,
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623
/notice/public/details
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Strona internetowa prowadzonego postępowania

https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623/notice/public/details
https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623/notice/public/details
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URL: https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623/notice/public/details

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623/notice/public
/details
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 08/08/2024 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 08/08/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia oraz 
warunki realizacji określają załączniki do SWZ: załącznik nr 2 – Opis przedmiotu zamówienia; 
załącznik nr 4 – Projektowane postanowienia umowy.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba 
Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Zgodnie z art. 515. [Termin 
wniesienia odwołania] 1. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których 
wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 

https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623/notice/public/details
https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623/notice/public/details
https://amw.ezamawiajacy.pl/pn/AMW/demand/165623/notice/public/details
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została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
mniejsza niż progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi 
się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Agencja Mienia Wojskowego - Agencja Mienia Wojskowego Oddział Regionalny w 
Gdyni
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Agencja Mienia 
Wojskowego
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Urząd Zamówień 
Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Agencja Mienia 
Wojskowego - Agencja Mienia Wojskowego Oddział Regionalny w Gdyni
Organisation qui traite les offres: Agencja Mienia Wojskowego - Agencja Mienia Wojskowego 
Oddział Regionalny w Gdyni

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Agencja Mienia Wojskowego
Numéro d’enregistrement: 526-10-38-122
Département: Oddział Regionalny w Gdyni
Adresse postale: ul. Nowowiejska 26A
Ville: Warszawa
Code postal: 00-911
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Oddział Regionalny w Gdyni
Adresse électronique: dzp.gd@amw.com.pl
Téléphone: 586908700
Adresse internet: https://amw.com.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://amw.eb2b.com.pl/
Autres points de contact: 
Nom officiel: Agencja Mienia Wojskowego Oddział Regionalny w Gdyni
Département: Departament Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Marii Curie-Skłodowskiej 19  
Ville: Gdynia
Code postal: 81-231
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne

mailto:dzp.gd@amw.com.pl
https://amw.com.pl/
https://amw.eb2b.com.pl/
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Adresse internet: https://amw.com.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://amw.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Département: Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse postale: Postępu 17A Warszawa Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba 
Odwoławcza
Ville: Warszawa
Code postal: 00-911
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Urząd Zamówień Publicznych Krajowa Izba Odwoławcza
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: 224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
425195-2024
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert; SEKCJA 5.1.12 PRZED ZMIANĄ TERMIN 
SKŁADANIA I OTWARCIA BYŁO: 05.08.2024 - PO ZMIANIE JEST: 08.08.2024. SEKCJA 
5.1.9 - uszczegółowienie warunku udziału w postępowaniu dla wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie. Zmiana w dokumentacji zostanie opublikowana na stronie 
prowadzonego postępowania w dniu publikacji zmiany ogłoszenia

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 6e618930-49b8-4a34-8f8d-2e65fb3458c6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16

https://amw.com.pl/
https://amw.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Date d’envoi de l’avis: 29/07/2024 11:38:42 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 456802-2024
Numéro de publication au JO S: 147/2024
Date de publication: 30/07/2024
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